
Schrumpfscheibenanbau
bei Hohlwellen

Lochking assembly
for hollow output shaft

Für Kragbelastung nicht
geeignet
Bei Radiallast ist ein Gegen-
lager oder Lagerung der
Welle notwendig.

Not suitable for radial loads
When radial loads are
present additional support
bearings for the machine
driven shaft are necessary.
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40 04 53 24 05 09 54 6 33 23 04 05

1 982 952 -

2 233 503 -

3 873 153 963

80 05 04 25 26 011 54 6 53 33 54 55

1 923 133 -

2 453 723 -

3 004 373 193

61 06 05 26 08 831 55 8 93 73 05 17

1 493 863 -

2 004 073 -

3 344 614 554

23 07 06 27 58 551 56 01 74 44 07 49

1 564 834 -

2 364 564 -

3 884 164 925

46 09 07 29 021 512 58 11 26 95 501 501

1 055 094 -

2 455 825 -

3 065 035 536

821 011 09 211 551 562 001 51 57 17 021 941
2 876 156 -

3 676 876 757

652 041 021 241 581 033 331 81 101 89 533 551
2 538 577 -

3 938 318 559

Achtung:
Das Anzugsmoment der Spannschrauben der
Schrumpfscheibe  bitte den Angaben auf der
Schrumpfscheibe entnehmen.

Attention:
Tighten the screws of the shaft locking bush to the
correct torque which is shown on the locking bush
in Nm.

Anmerkung:
Bei abtriebsseitiger Hohlwellen-Ausführung kommt bei
der Typenbezeichnung ein “ H “ hinzu.
Beispiel: Typ “ P ” mit Hohlwelle = Typ “ PH “

Notes:
The type description for gearbox with hollow output
shaft is suffix “ H “
Type “ P ” with hollow output shaft = Type “ PH ”




